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1. Insérer les cales dans les silentblocs de l'amortisseur. Respecter le sens de montage des cales qui ont toutes 
des épaisseur ou diamètres différents. 
Put the spacer into the shock absorber bushings. All the spacer have differents sizes and installatiin orientations.

Ø 12 Ø 14

Côté pont / axle side

Haut/TopHaut/Top

SERRAGE 90 Nm
TIGHTENING 90 Nm

SERRAGE 140 Nm
TIGHTENING 140 Nm

2. Instaler l'amortisseur en utilisant les vis d'orrigine. Serrer au couple recommandé. 
Install the shock absorber using the stock bolts. Tighten to the specified tightening torque.
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IMPORTANT: N4-OFFROAD dégage toute responsabilité de la bonne réalisation du montage des pièces. La personne qui réalise l'installation se déclare être compétente pour la réalisation de toutes les interventions nécessaires: positionnement, découpe, serrage, soudure... 
CAUTION: N4-OFFROAD shall accept no liabilty with regard to the fitting of the parts. It is understood that the fitter has the necessary skills to fulfil all the tasks required to fit the parts: positioning, cutting, clamping, welding...
ATENCION: N4-OFFROAD declina toda responsabilidad por la correcta ejecución del montaje de las piezas. La persona que lleve a cabo la instalación se declara competente para realizar todas las intervenciones necesarias para la misma: colocación, corte, apriete, soldadura...
ATTENZIONE: N4-OFFROAD declina qualsiasi responsabilità in merito alla corretta realizzazione del montaggio dei pezzi. La persona che esegue l'installazione dichiara di essere in grado di effetuare tutti gli interventi necessari alla realizzazione: posizionamento, taglio, serraggio, saldatura...
ACHTUNG:  N4-OFFROAD lehnt jede Verantwortung für die ordnungsgemäße Beendigung der Installation der Teile. Die Person, die die Installation ausführt erklärt verantwortlich für die Herstellung aller notwendigen Eingriffe: Positionierung, Schneiden, Klemmen, Schweißen ... Made in France
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